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FLOORING DESIGN IDEAS FOR COMMERCIAL AREAS
BODENDESIGN-IDEEN FÜR IHR OBJEKT 
IDÉES DE SOLS DÉCORATIFS POUR VOTRE PROJET
VLOERDESIGN-IDEEËN VO W PROJECT
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7217   |   FOOTPRINTS



9

6167   |   HONEY ASH



6186   |   UNTREATED TIMBER



12

7214   |   LIGHT CONTOUR



6174   |   AGED INDIAN APPLE



8030   |   RUBY



STEIN   |   PIERRE   |   STEEN      PagE 20–25    Stone  

material     PagE 26–31       MaTERIaL   |   MaTÉRIaU   |   MaTERIaaL

WooD    PagE 32– 41      HOLZ   |   BOIS   |   HOUT
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Stein   |   Pierre   |   Steen

S t o n e



22 232322 STONE   |   STEIN   |   PIERRE   |   STEEN  STONE   |   STEIN   |   PIERRE   |   STEEN  

7104 COBBLESTONE **** 45,7 X 45,7

7201 WHITE OILSHaLE * 30,5 X 91,4

7200 BLaCk OILSHaLE * 30,5 X 91,4

7208 BLaCk METaLSTONE 45,7 X 91,4

7207 gREy METaLSTONE 45,7 X 91,4

7209 SILvEREd METaLSTONE 45,7 X 91,4

7154 aTLaNTIC SLaTE 30,5 X 61,0

7202 COOL gREy CONCRETE 45,7 X 45,7

7105 PEBBLESTONE *** 45,7 X 45,7

7153 BLaCk SLaTE 30,5 X 61,0

7155 SILvER SLaTE 30,5 X 61,0

7102 gREy MaRBLE MOSaIC *** 45,7 X 45,7

****       the sample shows only a small part of the overall design. each tile contains 16 cobblestones.   |   Das Muster gibt nur einen kleinen Teil des Dekors wieder.  Jede Originalfliese  
umfasst 16 Pflastersteine.   |   L‘échantillon montre seulement une petite partie du décor. Chaque dalle contient 16 pavés.   |   Het voorbeeld toont slechts een klein gedeelte  
van het totale design. Iedere tegel bestaat uit 16 keien.

   *  bevelled edges   |   gefaste Kanten   |   lames chanfreinées   |   schuin afgewerkt
***   not cut to repeat   |   nicht auf Rapport geschnitten   |   pas de raccord   |   niet op rapport gesneden
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24 252524 STONE   |   STEIN   |   PIERRE   |   STEEN  STONE   |   STEIN   |   PIERRE   |   STEEN
  

7171 CLaSSIC TRavERTINE 30,5 X 61,0

7218 aNTIqUE TRavERTINE 30,5 X 61,0

7137 CREMa MaRBLE 45,7 X 45,7

7173 CLaSSIC LIMESTONE 30,5 X 61,0

7206 BEIgE METaLSTONE 45,7 X 91,4

7205 LIMEd CONCRETE 45,7 X 45,7

7210 CORROdEd METaLSTONE 45,7 X 91,4

7204 WaRM gREy CONCRETE 45,7 X 45,7

7219 ROMaN LIMESTONE 30,5 X 61,0
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material   |   matÉriaU   |   materiaal

m at e r i a l



2928 MATERIAL   |   MATERIAL   |   MATÉRIAU   |   MATERIAAL  MATERIAL   |   MATERIAL   |   MATÉRIAU   |   MATERIAAL  

7215 daRk CONTOUR 30,5 X 91,4

7214 LIgHT CONTOUR 30,5 X 91,4

7217 fOOTPRINTS *** 45,7 X 45,7

8122 BLaCk TREadPLaTE 45,7 X 91,4

7213 aLUMINIUM RIvET SHEET 1 45,7 X 91,4

8128 BRUSHEd aLUMINIUM 45,7 X 45,7

7216 CORROdEd RIvET SHEET 1 45,7 X 91,4

8127 aNTIqUE COPPER 45,7 X 45,7

8121 RUSTEd TREadPLaTE 45,7 X 91,4

 ***  not cut to repeat   |   nicht auf Rapport geschnitten   |   pas de raccord   |   niet op rapport gesneden
    1   includes an embossed rivet effect around the perimeter   |   umlaufende Nietenprägung am Rand   |   gaufrage rivets en bordure de dalle      
  rondom langs de rand een klinknagelpatroon 
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3130 MATERIAL   |   MATERIAL   |   MATÉRIAU   |   MATERIAAL  MATERIAL   |   MATERIAL   |   MATÉRIAU   |   MATERIAAL  

8033 OLIvE *** 45,7 X 45,7

8036 CURRy *** 45,7 X 45,7

8032 MOCHa *** 45,7 X 45,7

8037 CREMa *** 45,7 X 45,7

8034 MaRINE *** 45,7 X 45,7

8031 BORdEaUx *** 45,7 X 45,7

8030 RUBy *** 45,7 X 45,7

8039 CaRBON *** 45,7 X 45,7

8035 SMOkE *** 45,7 X 45,7

8038 SNOW *** 45,7 X 45,7

***  not cut to repeat   |   nicht auf Rapport geschnitten   |   pas de raccord   |   niet op rapport gesneden
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W o o D

HolZ   |   BoiS   |   HoUt



3534 WOOD   |   HOLZ   |   BOIS   |   HOUT  WOOD   |   HOLZ   |   BOIS   |   HOUT

6180 BURNT BEaM 15,2 X 91,4

6181 SMOkEd BEaM 15,2 X 91,4

6185 WHITE Oak 15,2 X 91,4

6189 BLaCk PaPyRUS 15,2 X 91,4

6172 SMOkEd INdIaN aPPLE 15,2 X 121,96165 WHITE aSH 15,2 X 121,9

6169 BLaCk aSH 15,2 X 121,9

6171 BLaCk INdIaN aPPLE 15,2 X 121,96188 BLONd PaPyRUS 15,2 X 91,4

6183 BLaCk ELM 15,2 X 91,4

6182 LIgHT ELM 15,2 X 91,4
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6184 agEd ELM 15,2 X 91,4



3736 WOOD   |   HOLZ   |   BOIS   |   HOUT  WOOD   |   HOLZ   |   BOIS   |   HOUT

6168 WaRM aSH 15,2 X 121,9

6167 HONEy aSH 15,2 X 121,9

6164 gREy aSH 15,2 X 121,9

6178 daRk BRUSHEd Oak * 20,3 X 121,9

6179 NaTURaL BRUSHEd Oak * 20,3 X 121,9

6177 LIgHT BRUSHEd Oak * 20,3 X 121,9

6187 aMERICaN NUT TREE STaINEd 18,4 X 121,9

6174 agEd INdIaN aPPLE 15,2 X 121,9

6186 UNTREaTEd TIMBER * 2  20,3 X 121,9

6191 SaNTOS PaLISaNdER 15,2 X 121,9

6193 aMERICaN NUT TREE LIgHT 18,4 X 121,9

6173 BLONd INdIaN aPPLE 15,2 X 121,9

*  bevelled edges   |   gefaste Kanten   |   lames chanfreinées   |   schuin afgewerkt 

2  strong contrast within this design   |   starker Farbkontrast im Design   |   design aux couleurs très contrastées   |   sterk kleurencontrast in dit design 
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3938 WOOD   |   HOLZ   |   BOIS   |   HOUT  WOOD   |   HOLZ   |   BOIS   |   HOUT

6155 WaLNUT  15,2 X 91,4

6159 fRENCH NUT TREE 15,2 X 91,4

6115 WHITE MaPLE 15,2 X 91,4

6112 MaHOgaNy 15,2 X 91,4

6194 aMERICaN NUT TREE REd 18,4 X 121,9

6138 CLaSSIC Oak 15,2 X 91,4

6147 aNTIqUE NUT TREE 10,2 X 91,4

6110 THaI TEak 15,2 X 91,4

6107 MEdIUM BIRCH 15,2 X 91,4

6114 aNTIqUE CHERRy 15,2 X 91,4

6104 MERBaU ** 10,2 X 91,4

6106 BOSTON MaPLE 15,2 X 91,4

 **  each box contains 2/3 dark and 1/3 light planks   |   es befinden sich 2/3 dunkle und 1/3 helle Planken in jedem Karton       
chaque carton contient 2/3 de lames foncées et 1/3 de lames claires   |   elke doos bevat 2/3 donkere en 1/3 lichte planken

6108 LIgHT BIRCH 15,2 X 91,4 6139 aMERICaN Oak 15,2 X 91,4
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4140 WOOD   |   HOLZ   |   BOIS   |   HOUT  WOOD   |   HOLZ   |   BOIS   |   HOUT

6146 SILvEREd dRIfTWOOd * 20,3 X 121,9

6157 WEaTHEREd HICkORy 15,2 X 91,4

6133 SMOkEd WOOd 15,2 X 91,4

6156 RUSTIC MaHOgaNy 15,2 X 91,4

6144 aNTIqUE ONTaRIO WOOd 15,2 X 91,4

6142 dISTRESSEd ONTaRIO WOOd 15,2 X 91,4

6152 faRMHOUSE TIMBER 15,2 X 91,4

6153 WILd CHESTNUT 15,2 X 91,4

6151 BLONd dRIfTWOOd 15,2 X 91,4

6190 SWISS NUT TREE 18,4 X 121,9

6149 aNTIqUE Oak * 20,3 X 121,9

6143 SaNdEd ONTaRIO WOOd 15,2 X 91,4

*  bevelled edges   |   gefaste Kanten   |   lames chanfreinées   |   schuin afgewerkt
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PeRFeCTION IN DeTaIL
PERFEKTION IM DETAIL

PERFECTION DANS LE DÉTAIL
PERFECTIE TOT IN DE DETAILS

aUtHentiC
AUTHENTISCH
AUTHENTIQUE
AUTHENTIEK

innoVatiVe
INNOVATIV
INNOVANTS
INNOVATIEF

eaSy to HanDle
EINFACHES HANDLING
MANIPULATION FACILE
GEBRUIKSVRIENDELIJK

SoPHiStiCateD DeSiGnS
ANSPRUCHSVOLLE DESIGNS

DÉCORS RAFFINÉS
GEAVANCEERDE DESIGNS

eaSy to Clean
EINFACHE REINIGUNG

NETTOYAGE FACILE
EENVOUDIG TE REINIGEN

                                                        
eXPona DeSiGn is a heterogeneous PVC floorcovering 

based on phototechnical reproductions of natural materials with a 
transparent wear layer and a factory-applied polyurethane surface treatment.

  eXPona DeSiGn ist ein heterogener PvC-Bodenbelag auf Basis einer  
phototechnischen Reproduktion mit einer transparenten Nutzschicht und einer werkseitig 

aufgebrachten Polyurethan-vergütung.

eXPona DeSiGn est un revêtement PvC hétérogène fabriqué à partir d‘une  
reproduction photographique, doté d‘une couche d‘usure transparente et d‘un traitement protecteur 

polyuréthane appliqué en usine.

eXPona DeSiGn is een heterogene PvC-vloerbedekking op basis van een  
fototechnische reproductie van natuurlijke materialen met een transparante slijtlaag en een in de fabriek  

aangebrachte polyurethaan-coating.



DESIGN FEATURES    I    DESIGNELEMENTE    I    ÉLÉMENTS DESIGN    I    DESIGNELEMENTEN DESIGN FEATURES    I    DESIGNELEMENTE    I    ÉLÉMENTS DESIGN    I    DESIGNELEMENTEN 44 45

Considerably more design ideas, as well as further information on design installations, are available in our brochure: Flooring designs by objectflor.

Gestaltungsideen sowie Informationen zu Designverlegungen erhalten Sie in unserer Broschüre: Bodendesign von objectflor.

De nombreux autres exemples de décoration et des informations relatives à la pose sont indiqués dans notre brochure : La décoration des sols vue par objectflor.

Meer vormgevingsideeën en informatie over design-vloeren vindt u in onze brochure: Vloerdesign van objectflor.

LOGOS   I   LOGOS  
LOGOS   I   LOGO‘S 

the samples suitable for reproduction will be scanned and a true scale pattern will 
be made. 

Zur Umsetzung eines Logos werden reproduktionsfähige Vorlagen eingescannt und 
ein maßstabsgetreues Schnittbild angefertigt. 

Pour la réalisation d‘un logo, le modèle est scanné pour créer – à l‘échelle – un dessin 
technique en coupe. 

Voor de uitvoering van een logo worden modellen ingescand en wordt er een snij-
patroon op schaal gemaakt. 

DESIGN BORDERS   I   BORDÜREN  
FRISES   I   SIERRANDEN

INLAYS   I   INTARSIEN  
MARqUETERIES   I   INLEGWERK

iO6 iO9iO2 iO4

inlays can be made in any size or colour according to our individual needs. the standard formats are diameters of 90 cm, 120 cm or 150 cm. Special formats can be made 
depending on the chosen design.

Intarsien können hinsichtlich Größe und Farbe individuell gefertigt werden. Standardmaß ist ein Intarsien-Durchmesser von 90 cm, 120 cm oder 150 cm. Sondermaße sind
entsprechend dem gewählten Design möglich.

Les éléments de marqueterie – des points de vue taille et couleurs – faire l‘objet d‘une finition personnalisée. en dimension standard, ils ont un diamètre de 90, 120 ou 150 cm. 
La réalisation de dimensions personnalisées est possible, en fonction du décor choisi.

Inlegwerk kan qua maat en kleur individueel worden gemaakt. Standaardmaat is een inlegwerk-diameter van 90 cm, 120 cm of 150 cm. Speciale maten zijn afhankelijk 
van het gekozen design mogelijk.

this facility allows you to mix and match colours according to your personal taste. length and width will always depend on the design and colour of the border chosen. 

Bei unseren Bordüren haben Sie die Möglichkeit, Farben eigener Wahl zu kombinieren. Längen und Breiten sind abhängig von Bordürendesign und Farbe.

avec nos frises, nous vous offrons également la possibilité de sélectionner vos propres combinaisons de couleurs. Longueurs et largeurs dépendent toujours du décor de  
la frise et de la couleur sélectionnés.

Wij bieden met onze sierranden de mogelijkheid om kleuren naar eigen keuze te combineren. Lengten en breedten zijn altijd afhankelijk van het randdesign en de kleur.
FEATURE STRIPS   I   AKZENTSTREIFEN  
FILETS   I   ACCENTSTREPEN 

0100 SILvER 0,5 X 100

0103 BLaCk 0,5 X 100

0114 BROWN 0,5 X 100

GROUTING STRIPS   I   FUGENSTREIFEN  
LISTELS   I   VOEGSTREPEN 

3037 BEIgE 0,5 X 91,4

3036 gREy 0,5 X 91,4

3038 BLaCk 0,5 X 91,4 si
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Feature and grouting strips are useful to accentuate the image of a natural stone tile.

akzent- und Fugenstreifen werden zur Betonung des natürlichen Fugenbildes eingesetzt.

Les filets et listels sont mis en place pour accentuer les joints naturels des dalles ou des lames.

accentstrepen en voegstrepen worden toegepast om het natuurlijke tegelmotief te benadrukken.

b05   e05 b08   e08

b07   e07 b13   e13  
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*   resistant depending on concentration and time of exposure, in case of increased impact of oils, grease, acids,  
alkalis and other aggressive chemicals – please contact us.

*   Beständig in abhängigkeit von Konzentration und einwirkzeit, bei verstärkter einwirkung von Ölen, Fetten,  
Säuren, Laugen und anderen aggressiven Chemikalien ist Rücksprache erforderlich.

*   Résistance dépend de la concentration et de la durée de contact, veuillez nous contacter en cas de contact  
intense avec des huiles, graisses, acides, lessives ou d’autres substances chimiques.

*   Bestendigheid afhankelijk van concentratie en inwerktijd, bij langdurige inwerking van oliën, vetten, zuren,  
logen en andere agressieve chemicaliën gelieve contact met ons op te nemen.

CHARACTERISTICS   |   EIgENSCHafTEN
CaRaCTÉRISTIqUES   |   EIgENSCHaPPEN

type of floorcovering en 649   |   Belagsart eN 649
Type de revêtement eN 649   |   Soort vloerbekleding eN 649

ExPONA DESIGN

heterogeneous, PVC   |   heterogen, PVC 
hétérogène en PVC   |   heterogene, PVC

Surface treatment   |   Oberf lächenvergütung
Traitement de surface   |   Verzegeling

total weight en 430   |   Flächengewicht eN 430
Poids total eN 430   |   Gewicht eN 430 5.100 g/m2

Performance classif ication en 685   |   Klassif izierung eN 685
exigences de classements eN 685   |   Classif icering eN 685 23, 34, 43

Gauge en 428   |   Gesamtdicke eN 428
Épaisseur eN 428   |   Totale dikte eN 428 3,0 mm

Wear layer thickness en 429   |   Nutzschichtdicke eN 429
Épaisseur de la couche d’usure eN 429   |   Dikte van de toplaag eN 429 0,7 mm

tile size en 427   |   Lieferform Fliesen eN 427
Conditionnement dalles eN 427   |   Leveringsvorm tegels eN 427

Plank size en 427   |   Lieferform Planken EN 427
Conditionnement lames EN 427   |   Leveringsvorm planken EN 427

residual indentation en 433   |   Resteindruck EN 433
Poinçonnement résiduel EN 433   |   Restindruk EN 433

<_   0,1 mm

 18 @ 30,5 cm x 61,0 cm = 3,34 m2

 16 @ 45,7 cm x 45,7 cm = 3,34 m2

 12 @ 30,5 cm x 91,4 cm = 3,34 m2

 8 @ 45,7 cm x 91,4 cm = 3,34 m2

 36 @ 10,2 cm x 91,4 cm = 3,34 m2

 24 @ 15,2 cm x 91,4 cm = 3,34 m2

 18 @ 15,2 cm x 121,9 cm = 3,34 m2

 15 @ 18,4 cm x 121,9 cm = 3,37 m2 

 14 @ 20,3 cm x 121,9 cm = 3,46 m2

Colour fastness to artif icial light   |   Farbbeständigkeit gegenüber künstlichem Licht
Tenue à la lumière   |   Lichtechtheid ISO

level
Stufe
degré  
klasse

 >_   6 iSo 105-B02 method a
 >_   6 ISO 105-B02 Methode A 
 >_   6 ISO 105-B02 méthode A
 >_   6 ISO 105-B02 methode A

Behaviour to f ire en 13501-1   |   Brandverhalten EN 13501-1
Classement feu EN 13501-1   |   Brandweerstand EN 13501-1 BFL- S1

Slip resistance DIN 51130/EN 13893   |   Rutschhemmung DIN 51130/eN 13893
Résistance au glissement DIN 51130/eN 13893   |   Stroefheidsklasse DIN 51130/eN 13893 R9/DS

Chemical resistance en 423   |   Chemikalienbeständigkeit EN 423
Résistance aux substances chimiques EN 423   |   Bestendigheid tegen chemicaliën EN 423

Castor chair suitability en 425   |   Stuhlrolleneignung EN 425
Résistance aux sièges à roulettes EN 425   |   Bestand tegen stoelwielen EN 425

yes, type W, en 12 529
ja, Typ W, eN 12 529
oui, typ W, eN 12 529
ja, typ W, eN 12 529

Underf loor heating suitability   |   Fußbodenheizung
appropriation au chauffage par le sol   |   Vloerverwarming

suitable, max. 27 ̊ C
geeignet, max. 27 ̊ C
approprié, max. 27 ̊ C
geschikt, max. 27 ̊ C

*

EN 14041:2004

ZR

05
7

EN 649

TECHNICAL DATA    I    TECHNISCHE DATEN    I    CARACTÉRISTIqUES TECHNIqUES    I    TECHNISCHE GEGEVENS46 TECHNICAL DATA    I    TECHNISCHE DATEN    I    CARACTÉRISTIqUES TECHNIqUES    I    TECHNISCHE GEGEVENS 47

Subject to change for reasons of technical further development. the samples are only cuttings of the respective products. they show only a small part of the ove-
rall design and colour. With regard to colour printing, it is only possible to give a provisional representation of the colour. For colour selection, an original sample 
should be used which we shall be pleased to send by return. 

Durch technische Weiterentwicklung bedingte Änderungen vorbehalten. Die Muster sind nur ausschnitte des jeweiligen Produktes. Sie geben nur einen kleinen 
Teil des gesamten Dekors und der Farbe wieder. Im Rahmen des Farbdrucks ist eine Wiedergabe der Farben nur bedingt möglich. Zur Farbauswahl sollten Sie 
Originalmuster heranziehen, die wir Ihnen gerne kurzfristig zusenden.

Nous nous réservons le droit de procéder à toutes modifications techniques pouvant s‘avérer nécessaires. Les échantillons ne sont que des éléments découpés 
dans les produits respectifs. Ils ne restituent qu‘un fragment du décor et du coloris. en raison des techniques d‘impression, les coloris sur papier peuvent diverger 
des coloris réels. Pour la sélection du coloris, nous vous recommandons donc de commander un échantillon de produit que nous vous ferons parvenir dans les plus 
brefs délais. 

Wijzigingen ten behoeve van de verdere technische ontwikkeling worden voorbehouden. De monsters zijn telkens slechts gedeelten van het betreffende product. 
Ze geven maar een klein gedeelte van het totale dessin en de kleur weer. Door de specifieke eigenschappen van kleurendruk is een werkelijkheidsgetrouwe 
weergave van de kleuren slechts beperkt mogelijk. Voor het uitzoeken van de kleur dient u uit te gaan van het originele monster dat wij u op aanvraag graag op 
korte termijn toezenden.
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Polyflor ltd.

PO Box 3, Radcliffe New Road

Whitefield, Manchester

M45 7NR

United kingdom

tel:  +44 (0) 161 767 1111

Fax: +44 (0) 161 767 1128

www.polyflor.com

Polyflor Nordic

kjelsåsveien 168 B

N-0884 Oslo

Norway

tel: +47 23 00 84 00

Fax: +47 23 00 84 10

www.polyflor.no

FalckDesign aB

Energigatan 9

SE 434 23 kungsbacka

Sweden

tel: +46 (0) 300 15820

Fax: +46 (0) 300 15790

www.falckdesign.com

James Halstead Flooring New Zealand ltd

100 Plunket ave 

Manukau, auckland 

2104 PO Box 98943 

Manukau City 

2241 New Zealand

tel: 0800 425 783

Fax: 0800 846 737

Polyflor australia Pty ltd

59-65 Wedgewood Road

Hallam

Victoria 3803

australia

tel: 1800 777 425

Fax: +61 (0) 3 9215 4444

Polyflor Canada

500 College avenue West

Guelph, Ontario N1G 1t5

Canada

tel: +1 519 763 3088

Fax: +1 416 850 5151

Polyflor Middle East

level 14, Musallah towers

Bur Dubai

PO Box 71862

Dubai

UaE

tel: +971 4 397 2485

Polyflor Hong kong

Room 2409

24th Floor, New York life tower

Windsor House, 311 Gloucester Road

Causeway Bay

Hong kong

tel: +852 2865 0101

Fax: +852 2520 1001

www.expona-flooring.com

art und Design Belags GmbH

Wankelstr. 50

50996 köln

Germany

tel: +49 (0) 2236 966 330

Fax: +49 (0) 2236 966 3399

www.objectflor.de

Member of FEB

www.feb-ev.com

Polyflor Ireland

Unit 106

Millenium trade Park

Ballycoolin

Blanchardstown

Dublin 11

Ireland

tel: +353 (1) 864 9304

Fax: +353 (1) 864 9049

Poly Sales africa (Pty) ltd

PO Box 3967

Edenvale 1610

South africa

tel: +27 11 609 3500

Fax: +27 11 452 7993

www.polyflor.co.za

Polyflor Polska

UI Gronowa 22/506

61-680 Poznań

Poland

tel: +48 (0) 61 8203 155

Fax: +48 (0) 61 8203 135

www.polyflor.com.pl

Polyflor Contract ltd

Office 12

Business centre “Strela“

d. 113, liter B

ligovsky pr.

St. Petersburg

Russia

tel: +7 812 333 06 33

Fax: +7 812 333 06 34

www.polyflor.ru


